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% ca"t’ne"tal RSF275406J/06—-V02 RSF275406J/07-V06 Hefrigerad or 1 po Ha
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TECHNIZCHE DATEN/TECHNICAL DATA/DADOS TECNICOS
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Verdichter/Compressor/Comprassor Embraco
Typ/Type/Tipo EM 30 HNR
Forderleistung/Delivery/Poténcia de saida’h
Anlaufstromm/Starting current/Corrente de Partida A
Widerstand/Resistance/Hesisténcia/ Ohm
Hi‘aux.
Temp.Reyler/Thermostat/Termostato Mecanico
Typ/Type/Tipo
Reglerstellung/Position/Posicao
Schaltwerte/Acma kapama degerleri ..einfacma °C
Valeurs de commutation/Valor de comutagac .aus/kapama
(..abtaven’ od) .alarm’
Fulmenge/Fill. quantily/ Quantidade de enchimento R134a g 60
Anschlusswert/Comm. load/Poténcia de comutacao W ¥
V01,V02,V05,V06 |V03,V04,V07,V08 —
— Helzung/Heater/Resisténcia
Embraco Widerstand/Resistance/Resisténcia Ohm
Fos. Leistung/Power/Poténcia W
1 14 2315 36 6194 Completo
2 | 48 3944 48 3944 Ventilador/Blower/Ventilador
. oyt : .
3 186243 186743 Widerstand/Resistance/Resisténcia Ohm
4 18 6154 18 6154 Magnetventil/Magnetic valve/Valvula magnética
5 16 6168 16 6168 Widerstand/Resistance/Resisténcia Ohm
6 18 6176 18 6176 Spannung/voltage/Tensao v
7 18 6161 18 6161 Temp.Reyler/Thermostat/ Termostato
8 48 3943 48 3943
9 49 2176 49 2177
10 36 4365 36 4365 * Siehe Typenschild/Mamul etiketine bakiniz/Ver dados do compressor
11 48 3923 48 3923




